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AFBLINIBIH )XOHE KA3AK TLUIAEPIHAEIT “KYPEK” KOHIENTIHIH BEMHECI

byn maxanaoa “sorcypex” konyenmin xoenumuemix acnekmioe sepmmey 0ipoen-0ip maxcammapvi 601611
ecenmeneoi. «Konyenm 0ezceHimiz - 9MHOMIOeHU cana0a cakman2an, beneini 6ip Yimmuoly Ypnakmau-ypnakka
Oepinemin wviKWam, apey, mMepey MAbIHAbL WBIHObIKMbL DOIMbBIC, YAMMbIK MIOeHU KYHOBLILIKMAPb
JHCOHIHOE2] CaH 2aCbIPAbIK MYCiniein  OLdipemin  KYpwlibiMy. Oaem minoepiniy oapivigvinoa ‘“sicypex’”
KOHYenmi aoamMHbly DPYXaHU OMIPIHIY Opmanvlebl OO0abIN CAHANAMbIH Ce3iM Myuieci peminoe Kvl3aMem
amxapaovl. «Konyenm co30ep madenuemmiy 6acmul-6acmbl Y2bIMOAPbIH OHBIH JNeMeHmmepi peminoe
manoanal OmMuIpulN, COHbIMEH KAMAp OAapobly MIH-MASLIHACLIK O0d KAMMUObLY. YMmulK MoOeHUemmi
OYHUeHiy mindix cypemi peminoe Kapacmvip2aH, api KOHyenmi Oencini Oip 3MHOC MaOeHueminiy 6acmol
NeMeHMI, A0AMHBIY MEHMANObL dNEMIHIK Oacmbvl YAublebl Oen MAHbLIZAH.

Kinm ce30ep: KOHUENT, KYpEK, aFbUINIBIH TiJi, Ka3aK TiJi, STHOC MOJIEHHETI, pyXaHU eMip, aJaMHBIH
JYHHETe Ko3Kapachl, KOHII-KYHi.

“Concept” TepmuHi B.3./[eMbSIHKOBTBIH TiKipi OOUBIHIIA aFbUTIIBIH CO3MIKTEPIHAC «YFbIM, IS, KAIIbI
KOpiHiC, TY)XBIpbIM» MarbiHachiMeH OepinreH [1,40]. Cunkiep Jlptouc, AntoH Cunkiep, I'eapu Mwuuiep
concept TepMuHiH cupek, an Jxek JIOHIOH eTe »kui KongaHaabl. by ce3 MbeiHamail Typaeri aHBIKTaMaMeH
coiikeceni: metaphysical, ludicrous, wider and deeper consept xxone T.6. [1,41]. D. Camup TUIIIH KOMETIMEH
JKETKI3UIETIH MPHHIMNTET1 YFBIMAApABIH (concepts) KiaccH(UKAIUACHIH YCHIHABL CONHMPAIH  TYCIHITT
OOWBIHIIIA KOHIENT -OMIpAiH opOip SMU30ATApbIH JKHHAKTAIl TYPFaH OWIBIH KaOBIFbl. Kaszipri FhUIBIMH
eHOeKkTepie concept TEPMUHIH KOTHHTHBHCTED, COHBIMEH KaTap »acaHIbl ON JKYHECIH >KacaylIbLIapIIbIH,
TICUXOJIOTTAPJIbIH, CEMHOTHKTEPIIH J>KUi KOJJAHBII SKYpreHmiri Oalkanmanbl. OTKeH FachIpAblH 70-IbI
JKBUTIAPBI CEMAHTUKAIBIK TapanTapAblH MMaiaa 0ojybiHa OalTaHBICTHI OYJI TEPMHHHIH JKaHA MarbIHACBIHBIH
HETi31 KaJIBINTACTBL KOHIENTI JeN TULMIH JKETKI3UTyiH CHIATTall OTHIPBIN, apalapblHIaFrsl OailIaHBICHIH
OJIapJIbl MOJICIIBJICHTIH OCBIFAaH COMKEC DIIEMEHTTEP 11 aTal bl

KoHnnent TepMHHI KOTHUTHBTIK JIMHTBUCTHKA FHUIBIMBIHBIH KaXXETTUIMHEH TybIHaabl. KoHienTiH
YFBIMHAH 0acThl alBIPMANTBUTBIFEI YFBIM/IA SHIIUKIIOCAMSIIBIK aKImapat Oepijie i, SFHA KOHIENT KeH MaFbIHAIa
KOJITAHBLIABI. « ¥ FBIM» FBUTBIMU OUTIMHIH HOTIKECIH Oepce, «KOHIENT» CO3IIKTeri MarblHAMEH Karap,
aJFaIIKbI
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(opMacel 3TUMOJOTHSICH], OacThl Tapuxu OCNTUIEpIH FaHa KAJJBIPBIT KOWMaraH, OHBIH Ka3ipri 3amaH
aCCOIMAIMSCHIH 0aranay MOJIYCHIH KYpaFaH Kol KabaTThl KYPBUIBIM.

KeiiGip 3epTreyminepaiH alTybIHIIA YFBIM MEH KOHIICTIT apachlHAa e3remiellik 0ap, sSFHU «KOHIICNT -
€IMHNUIA KOJJICKTUBHOTO 3HAHMA, CO3HAHUE (OTIPABISIONIAsl K BBICIIMM TyXOBHBIM IIEHHOCTSIM), HUMEIOIIAsI
SI3bIKOBOE BBIPAXKCHHE U OTMEYEHHAsh STHOKYJIBTYpPHOU crerudukoii» [2, 45].

YITTHIK MOJCHUCTTI AYHHEHIH TUINIK CYpeTi PEeTiHAE KapacThIpFaH, opi KOHIENTi Oenrimi Oip 3THOC
MOJICHUETIHIH 0acThl JIEMEHTI, aJaMHBIH MEHTAJIJIbI QJIEMiHIH OacThl YAIIBIFHI JISN TaHbIFaH FanbiM A.Mciaam:
Konuenriniyg Gactsl OenrinepiHiH 0ipi - OHBIH MOAEHM peHKTe Oourybl. COHIBIKTaH OJI YITTHIK €peKIIe
JIYHUETAHBIMIIBI TYCIHYZE€ OacThl KOMIIOHEHT OOJBII CaHANAMAbI, -JeH, OFaH MBIHAJal aHbIKTaMa Oepemi:
«KoHIenT jaereHimi3 - 3THOMOICHHW caialla caKTajfaH, Oenriii Oip YITTBIH YprakTaH-ypIiakka OepisieTiH
BIKIIIAM, OpPEH, TEPEH MAaFbIHANBI IIBIHABIKTE OOJMBIC, YITTHIK MOACHU KYHIBUIBIKTAPHI JKOHIHIETI CaH
FACBHIPJIBIK TYCIHITIH OLTHIpeTiH KypbUtbIM» [3,15].

3eprTeyre Heriz OOJBIN OTBIPFaH KYPEK KOHIENTI Ke3-KeIreH TUIH «TipeK» KOMIIOHSHTI OOJIBII
TaObUTABl. BYJI KOHIIENTIHIH OJIEMHIH TiJNIK OeWHECiHIe Kacalybl ajaM TaOWUFATHIHBIH JYAJTUCTIK CHUIATHIH
KepceTeTIHITiH Olmaipesni. JKypek KOHIIENTI KON jKaFaaia skoHe 0acklM MeIIIIepe TUINIH JJIeMiK OcifHeCiH
Kypaipl. OJeM TiIIEpiHiH OapibIFbIHIA KYPEK» KOHIICTITI alaMHBIH pyXaHW OMIpIHIH OPTaJbIFbl OOJIBII
caHalaThIH Ce3IM MyIleci peTiHme KbhI3MeT arkapanbl. «KoHIeNnT ce3iep MOACHHUETTIH O0acThI-0acThI
YFBIMIAPBIH OHBIH AJIEMEHTTEpl peTiHae TaHOadall OTHIPHIN, COHBIMEH KaTap ONapAblH MOH-MarbIHACHIH Ja
KaMTuIsD [4, 13].

Kazak jxoHe aFbUIIIBIH TUINEPIHIETT KOPKBIHBIINI, YpeH MarblHACBIH OUIAIPETIH MBIHA MBICATIAP/IBI
CaIFacTRIPHIN Kepelik. Kazak TimiHze: ocypeei 6yax (coax) emmi; «Konini KoOAmICLIObL, KOPKbIN, YpellieHOl,



cexem andwvly. Arsummeia Titinge: heart leap out of his mouth, consimen katap make smb’s heart leap out of
his mouth - enrenie 3apeci keTy, IIOUIBIHY»; «33peCi YIIThD), «39peci Tac TOOECIHE MIBIKTHI, KYThl KAIITH.
Benrini 6ip Tingik OIpiikTi 3epTTEreHAe KeiJie O ©3iHiH TOJBIK KYIIIHEH alpbUIBINT Ke3JCHCOK >KaFmaiFa
COKTBIPYbl MYMKiH. AFBUIIIBIH TUTIHAETT MOTiHAEpAe ceOenTi karmainapra OalijlaHBICTBI JKYPEK
KOPKBIHBIIITAH KO3FAIBICHI apTa TYCE/Ii.

Kazak, arpuIIIBIH TiJAEpiHIETI KalFbl, KacipeT, yalbIM, OaKbITCHI3IBIK MaFbIHACHIH OUIIIpETiH MBIHA
MBbIcaIapibl canFacTeipcak: Kazak TUTiHIE: srcypecin scapanadvl, scypeine scapa (0epm) canobl, «HCAHbIHA
acapa canovly. ArbuimbiH Timinge: heart-ache «ere aywip Kaiirby (MyHmarer heart «kypek» sxkome ache
«aysipy»); heart-break «xaiirsi-kaciper, yaiibiM, MyHCBI3ABIK» (heart «wkypek» xone break «mary,
CBIHJIBIPY»).

ATtanFaH Tingepneri Kaybll-KaTep HaObUIBI, JKYPTTHI  JAYPJIIKTIDY MarblHacChIH OUIAIpeTiH ce3nepai
carmracTeipcak: Kaszak timiaze: xyperi mip (3y) ere Kammsl (TycTi) «OipJieH KAaTThl MIOMIBIIBL, KEHET KATTHI
KOPBIKTBI». AFbUTIIBIH TimiHAE: devour one’s heart (eat one’s heart out Hemece eat out one’s heart) «yHci3
KalfFeIpy, YpeiseHy, KOpKy, Kypay (coiy), carblHyJaH (KaMbIFylaH) ABIMBI Kypy (capraio)» (cesbe-ce3
ayJIapMachl: JKYperi asam, »ara MeKTi, KOPJIBIK Kop/i). AFBUIIIBIH TUTIHACTI «Kayin-KaTtep Aa0bUIbL, YKYPTTHI
TYPIKTIPY» MaFbIHACBIHAFBI TUIIK OIPITIKTEP «OKYPEKTIH YpeHiH YIIBIPY» MaFbIHACKIH/IA KOJTaHbLIA b,
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AJ amaMHBIH IMIKi aJIaMIeplIUiK KaCHEeTTepiH aHBIKTAHTBIH KYPEK KOHIENTIMEH OaiIaHBICTBI TiIIIIK
OIpJIKTEPIH JIHK QJIEMJIET] KOJIAHBIC asChl epeKIIe: MBICANEL: dcypesi masa, JHeypeei Jdcblibl, JCypei CyblK,
ax Jcypex; Kapa jcypex, cypeei Kipai 1.0.

Kazak yFbIMBIHIAFbI: ay3blH allica XXYperi KepiHeli «akK KeHiJ, aK >KYpPeK aiai, YJIKEH >XYPEKTi,
JKaMaHIIBIIBIFBI KOK aJamMy»; BICTBIK JKYPEKTI «KaKChl KaCHETTi» OUTIIpeTiH MarblHaJa KOJNJaHbLICcA, Kapa
JKYPEK «HAIIap, )KaFbIMChI3 iC apeKeTTepai» OUIIIPEeTiH MaFblHa A aaaMaapabiH OcliHeciH OeiiHeneren. OmaH
Oacka eHi KaHzail Kapa OoJica, )Kyperi Je COHIail Kapa «Hamap ajam, KaKChUIBIK €MeC, JKaMaHIIbIIBIKKA
Oeitim» aerenmi Oinmipeni. Kasak MeHTanuTeTiHACTI alaMHBIH JIiIHU HAaHBIM-CEHIMTIe OepiKTiriH, Amiara, Aia
WiHe, AJIa J)KOJIbIHA IaJI/IBIFBIH JKETKI3ETiH TIpKeC - )Kyperi Amana.

AJT aFbUIIIBIH TUTIHIC XKYPEK KOMITOHEHTIMEH OaiTaHbICThI: Mbicanbl: Love your heart = Lord love you
heart! «Kynaii angeiaga, cypal»; Dear heart! Dear heart (God memece Lord bless your heart!). Cross one’s
heart; «Kynaiipim-aii!; cyiiikrim; anT imy, Kynait angeisga ant imy (KypekTi moksiHIsIpy)»; Bless my heart
and soul «Toxipim! Kynaiiemm! IlsiH co3im!» sxoHe T.0.

KopbIThiHABUTAH alTcak, >KOFapbla KEITIpUIreH TUIAIK OipiikTep JXYpeK KOMIIOHEHTI Heri3iHze
TYBIHJAFaH MaFrblHATAPABI TYCIHYTe, ONApJIbIH YITTHIK CaHAMEH, OOJIMBICIICH, PYXaHH MOJCHHUECTIICH,
XaJIBIKTBIH 9JICT FYPBINTAPhI dKOHE CAIT-CAHACBIMEH ThIFbI3 OAMIAHBICTEI CKCHIHE KO3 KETKi3eMi3.
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PE3IOME
B crarpe paccmarpuBaeTcs UCIOIb30BaHUE KOHLENTA “‘cep/lie” B KOTHUTUBHOM acIEKTe.
(Ypasoaes K.B., OpazanueBa I'.E. OTpakeHne KOHIENTA “cepaue” B aHIVIMIICKOM H Ka3aXCKOM SI3bIKaX)

SUMMARY
The usage of “heart” concept in the cognitive aspect is considered in this article.
(Urazbayev K.B., Orazaliyeva G.T. The Reflection of “heart” Concept in English and Kazakh Languages)
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